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® ARY'S

[EN] ANGEL LED NIGHT LIGHT RGB [DE] ENGEL LED-NACHTLICHT RGB [FR] LAMPE DE
NUIT LED ANGE RGB [ES] LAMPARA NOCTURNA LED ANGEL RGB [IT] LUCE NOTTUR-
NA LED ANGELO RGB [DK] ENGEL LED NATLAMPE RGB [NL] ENGEL LED NACHTLAMP

RGB [SE] ANGEL LED-NATT LAMPA RGB [FI] ENKELI LED-YOVALO RGB [NO] ENGEL LED
NATTLYS RGB [€Z] ANDEL LED NOCNI SVETLO RGB [SK] ANJEL LED NOCNE SVETLO
RGB [HU] ANGYAL LED EJSZAKAI FENY RGB [RO/MD] LAMPA DE NOAPTE LED INGER
RGB [GR] AITEAOZ LED OQTAKI NYXTAS RGB [MK] AHTE/1 LED HOKHA CBETW/IKA
RGB [SI] ANGEL LED NOCNA LUCKA RGB [RS/HR] ANDEO LED NOENO SVJETLO RGB

[BG] AHTE/1 LED HOLLIHA JIAMIA RGB [RU/BY] AHTE/1 LED HOYHWK RGB
[UA] AHTEN LED HIYHWMK RGB [LT] ANGELAS LED NAKTINE LEMPA RGB [LV] ENGELIS
LED NAKTS LAMPA RGB [EE] INGLI LED OOVALGUSTI RGB

ECO LIGHT Sp. z 0.0.
ul. Dziatkowa 2a, 62-872 Borek, Poland

Made in P.R.C.

° marys.fun
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UWAGA! RYZYKO ZADtAWIENIA
Mate czesci! Nie dla dzieci %oniiej 10 roku zycia.
To nie jest zabawka.

[EN] WARNING! CHOKING HAZARD Small parts. Not for children under 10 years old. This
is not a toy.

[DE] WARNUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR Kleine Teile. Nicht fur Kinder unter 10 Jahren
geeignet. Dies ist kein Spielzeug.

[FR] AVERTISSEMENT ! DANGER D’ETRANGLEMENT Petites piéces. Ne convient pas aux
enfants de moins de 10 ans. Ce n’est pas un jouet.

[ES] iADVERTENCIA! PELIGRO DE ASFIXIA Pequefias partes. No apto para menores de 10
afos. No es un juguete.

[IT] ATTENZIONE! RISCHIO DI SOFFOCAMENTO Piccole parti. Non adatto ai bambini di eta
inferiore ai 10 anni. Non & un giocattolo.

[DK] ADVARSEL! KVELNINGSGEFAR Sma dele. Ikke egnet til bgrn under 10 ar. Dette er ikke
et legetgj.

[NL] WAARSCHUWING! VERSTIKKINGSGEVAAR Kleine onderdelen. Niet geschikt

voor kinderen onder de 10 jaar. Dit is geen speelgoed.



[SE] VARNING! KVAVNINGSLARM Smadelar. Inte fér barn under 10 &r. Detta &r inte en
leksak.

[FJ] HALYTYS! TUKAHDUTUSVAARA Pienii osia. Ei alle 10-vuotiaille. Tami ei ole lelu.
[NO] ADVARSEL! KVELNINGSFARE Sma deler. Ikke for barn under 10 ar. Dette er ikke et
leketgy.

[€CZ] UPOZORNENI! NEBEZPECI UDUSEN{ Malé ¢asti. Neni uréeno pro déti do 10 let. Neni
to hracka.

[SK] UPOZORNENIE! NEBEZPECENSTVO UDUSENIA Malé ¢asti. Nie pre deti do 10
rokov. Nie je to hracka.

[HU] FIGYELEM! FULLADASI VESZELY Kisebb részek. 10 év alatti gyermekeknek nem
ajanlott. Ez nem jaték.

[RO/MD] ATENTIE! PERICOL DE SUFOCARE Piese mici. Nu este destinat copiilor sub

10 ani. Nu este un jucarie.

[GR] MPOEIAOMNOIHIH! KINAYNOZ MNITMOY Mikpd pépn. Agv mpoopiletat yio

ToudLd Katw Twv 10 Twv. Aev givat mauvist.

[MK] NPEAYNPEAYBAHE! PU3NK Of INTABOK Manku genosu. He e 3a aeua nog,

10 roauHu. OBa He e Urpayka.

[S1] OPOZORILO! NEVARNOST ZADAHOVANJA Majhni deli. Ni primerno za otroke,
mlajse od 10 let. To ni igraca.

[RS/HR] UPOZORENJE! OPASNOST OD GUSENJA Male delove. Nije za decu mladu

od 10 godina. Ovo nije igracka.

[BG] BHUMAHME! PUCK OT 3AAYLLIBAHE Manku 4actu. He e nogxoasio 3a geua nog 10
roauHu. Tosa He e Urpauyka.

[RU/BY] MPEAYNPEMIEHWE! OMACHOCTb 3AAYLLEHMA Manbie getan. He
npefHasHa4yeHo Ana AeTeit maaaiwe 10 neT. 3To He UrpyLiKa.

[UA] YBATA! PU3UK 3AAYLWEHHSA ManeHbki getani. He gns aiteit go 10 pokis. Lie

He irpaLuKa.

[LT] ISPEJIMAS! UZSPRUSTI GRESME Mazi dalys. Netinka vaikams iki 10 mety. Tai

néra zaislas.

[LV] BRIDINAJUMS! NOSLIKSIMAS RISKS Mazas dalas. Nav paredzéts bérniem lidz

10 gadiem. Tas nav rotallieta.

[EE] HOIATUS! TUKSUMISE OHT Viikesed osad. Mitte alla 10-aastastele lastele. See ei ole
ménguasi.
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tadowanie

Produkt posiada wbudowany akumulator. Uzywaj tadowarki DC5V 1A lub
portu USB w komputerze do tadowania produktu. Wskaznik tadowania

(zaznaczony ponizej) zapala sie podczas tadowania i gasnie po petnym
natadowaniu.

(3) Wskaz’nik’ tadowania

(2) Kabel
USB - USB-C
(w zestawie)

° (4)U S B-C



(5) Wtaczanie/wytaczanie

Nataduj produkt do petna przed pierwszym uzyciem.
(6)
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BIAtA CIEPLA
Puknij, aby
zmienic¢ jasno$¢

RGB
Puknij, aby
zmienic kolor




Parametry produktu

Nazwa produktu: ANIOLEK LAMPKA NOCNA LED RGB
Symbol: MW61106

Kolor produktu: Biaty

Napiecie znamionowe: DC5V 0.5A
Moc: 2.5W

Barwa swiatfa: RGB & 3000K
Pojemnosc akumulatora: 1200mAh
Czas tadowania: 4h

Czas pracy: 8-40h

Waga: 172g

Materiat: ABS+HIPS+Silikon
Wymiary: 84x164x134mm



e Nataduj produkt do petna przed pierwszym uzyciem lub
po dtugim czasie nieuzywania.

® Produkt nie powinien by¢ umieszczany pod katem
wiekszym niz 6°.

o Nie uzywaj produktu w Srodowisku o wysokiej
temperaturze lub wysokiej wilgotnosci.

e Trzymaj produkt z dala od wody.

® Produkt posiada wbudowany akumulator.

o Nie rozkrecaj, nie naprawiaj, nie modyfikuj produktu na
witasng reke.

e Zrédto swiatta w produkcie jest niewymienialne.



[EN] ANGEL: (1) ON/OFF/Modes.

CHARGING: The product has a built-in battery. Use a DC5V 1A charger or a USB

Eort on your computer to charge the product. The charging indicator (marked
elow) lights up during charging and goes off when fully charged. (2)

USB-USB-C cable; (3) Charging indicator; (4) USB-C.

FUNCTIONS: (5) TURNING ON/OFF: Fully charge the product before first use. (6)

OFF; (7) RGB Tap to change color; (8) WARM WHITE Tap to change brightness.

SPECIFICATIONS:

Product Name: ANGEL LED NIGHT LIGHT RGB

Model: MW61106

Product Color: White

Rated Voltage: DC5V 0.5A

Power: 2.5W

Light Color: RGB & 3000K

Battery Capacity: 1200mAh

Charging Time: 4h

Operating Time: 8-40h

Weight: 172g

Material: ABS+HIPS+Silicone

Dimensions: 84x164x134mm

WARNING:

o Fully charge the product before first use or after a long period of non-use.

® The product should not be placed at an angle greater than 6°.

@ Do not use the product in high temperature or high humidity environments.

® Keep the product away from water.

® The product has a built-in battery.

e Do not disassemble, repair, or modify the product yourself.

e The light source in the product is non-replaceable.

[DE] eNGEL: (1) EIN/AUS/Modi.
LADEN: Das Produkt hat einen eingebauten Akku. Verwenden Sie ein DC5V 1A
Ladegerdt oder einen USB-Anschluss an Ihrem Computer, um das Produkt
aufzuladen. Die Ladeanzeige (unten markiert) leuchtet wahrend des
Ladevorgangs auf und erlischt, wenn sie vollstandig aufgeladen ist. (2)
USB-USB-C-Kabel; (3) Ladeanzeige; (4) USB-C.
FUNKTIONEN: QS) EIN/AUS-SCHALTEN: Laden Sie das Produkt vor dem ersten
Gebrauch vollstédndig auf. (6) AUS; (7) RGB Tippen, um die Farbe zu &ndern;
(8) WARMWEISS Tippen, um die Helligkeit zu andern.
SPEZIFIKATIONEN:
Produktname: ENGEL LED-NACHTLICHT RGB

Modell: MW61106

Produktfarbe: Weil}

Nennspannung: DC5V 0.5A

Leistung: 2.5W



Lichtfarbe: RGB & 3000K

Akkukapazitat: 1200mAh

Ladezeit: 4h

Betriebszeit: 8-40h

Gewicht: 172g

Material: ABS+HIPS+Silikon

Abmessungen: 84x164x134mm

WARNUNG:

e Laden Sie das Produkt vor dem ersten Gebrauch oder nach einer langen
Nichtbenutzungszeit vollstandig auf.

® Das Produkt sollte nicht in einem Winkel von mehr als 6° platziert werden.
e Verwenden Sie das Produkt nicht in Umgebungen mit hoher Temperatur
oder hoher Luftfeuchtigkeit.

e Halten Sie das Produkt von Wasser fern.

® Das Produkt hat einen eingebauten Akku.

e Zerlegen, reparieren oder modifizieren Sie das Produkt nicht selbst.

e Die Lichtquelle im Produkt ist nicht austauschbar.

[FR] ANGE: (1) ON/OFF/Modes.

CHARGEMENT: Le produit dispose d’une batterie intégrée. Utilisez un chargeur
DC5V 1A ou un port USB sur votre ordinateur pour charger le produit.
Lindicateur de charge (indiqué ci-dessous? s’allume pendant la charge et
s’éteint une fois completement chargé. (2) Cable USB-USB-C; (3) Indicateur de
charge; (4) USB-C.

FONCTIONS: (5) ALLUMAGE/EXTINCTION: Chargez complétement le produit
avant la premiére utilisation. (6) OFF; (7) RGB Appuyez pour changer de
couleur; (8) BLANC CHAUD Appuyez pour changer la luminosité.
SPECIFICATIONS:

Nom du produit: LAMPE DE NUIT LED ANGE RGB

Modele: MW61106

Couleur du produit: Blanc

Tension nominale: DC5V 0.5A

Puissance: 2.5W

Couleur de la lumiere: RGB & 3000K

Capacité de la batterie: 1200mAh

Temps de charge: 4h

Autonomie: 8-40h

Poids: 172g

Matériau: ABS+HIPS+Silicone

Dimensions: 84x164x134mm

AVERTISSEMENT:

e Chargez completement le produit avant la premiere utilisation ou

apres une longue période d’inutilisation.

® Le produit ne doit pas étre placé a un angle supérieur a 6°.



o N’utilisez pas le produit dans des environnements a haute température ou
a forte humidité.

e Gardez le produit a I'écart de I'eau.

® Le produit dispose d’une batterie intégrée.

e Ne démontez, réparez ou modifiez pas le produit vous-méme.

® La source lumineuse du produit n’est pas remplagable.

[ES] ANGEL: (1) ON/OFF/Modos.

CARGA: El producto tiene una bateria incorporada. Utilice un cargador DC5V
1A o un puerto USB en su computadora para cargar el producto. El indicador
de carga (marcado a continuacidn) se enciende durante la carga y se apaga
cuando esta completamente cargado. (2) Cable USB-USB-C; (3) Indicador de
carga; (4) USB-C.

FUNCIONES: (5) ENCENDIDO/APAGADO: Cargue completamente el producto
antes del primer uso. (6) OFF; (7) RGB Toque para cambiar de color; (8)
BLANCO CALIDO Toque para cambiar el brillo.

ESPECIFICACIONES: . ,

Nombre del producto: LAMPARA NOCTURNA LED ANGEL RGB

Modelo: MW61106

Color del producto: Blanco

Voltaje nominal: DC5V 0.5A

Potencia: 2.5W

Color de la luz: RGB & 3000K

Capacidad de la bateria: 1200mAh

Tiempo de carga: 4h

Tiempo de uso: 8-40h

Peso: 172g

Material: ABS+HIPS+Silicona

Dimensiones: 84x164x134mm

ADVERTENCIA:

e Cargue completamente el producto antes del primer uso o después de un
largo periodo sin uso.

e El producto no debe colocarse en un angulo mayor a 6°.

e No use el producto en ambientes de alta temperatura o alta humedad.

e Mantenga el producto alejado del agua.

® E| producto tiene una bateria incorporada.

e No desmonte, repare ni modifique el producto por su cuenta.

e La fuente de luz del producto no es reemplazable.

[IT] ANGELO: (1) ON/OFF/Modalita.

RICARICA: || prodotto ha una batteria integrata. Utilizzare un caricatore DC5V
1A o una porta USB del computer per caricare il prodotto. Uindicatore
di carica (indicato di seguito) si illumina durante la carica e si spegne
quando e completamente carico. (2) Cavo USB-USB-C; (3) Indicatore di



carica; (4) USB-C.

FUNZIONI: (5) ACCENSIONE/SPEGNIMENTO: Caricare completamente il
rodotto prima del primo utilizzo. (6) OFF; (7) RGB Tocca per cambiare colore;
8) BIANCO CALDO Tocca per cambiare la luminosita.

SPECIFICHE:

Nome del prodotto: LUCE NOTTURNA LED ANGELO RGB

Modello: MW61106

Colore del prodotto: Bianco

Tensione nominale: DC5V 0.5A

Potenza: 2.5W

Colore della luce: RGB & 3000K

Capacita della batteria: 1200mAh

Tempo di ricarica: 4h

Tempo di funzionamento: 8-40h

Peso: 172g

Materiale: ABS+HIPS+Silicone

Dimensioni: 84x164x134mm

AVVERTENZE:

® Caricare completamente il prodotto prima del primo utilizzo o dopo un

lungo periodo di inutilizzo.

e || prodotto non deve essere posizionato con un’angolazione superiore a 6°.

e Non utilizzare il prodotto in ambienti con alte temperature o alta umidita.

e Tenere il prodotto lontano dall’acqua.

e || prodotto ha una batteria integrata.

e Non smontare, riparare o modificare il prodotto da soli.

e La fonte di luce del prodotto non é sostituibile.

[DK] ENGEL: (1) TAND/SLUK/Tilstande.

OPLADNING: Produktet har et indbygget batteri. Brug en DC5V 1A oplader eller
en USB-port pa din computer til at oplade produktet. Ladeindikatoren
langivet nedenfor) lyser under opladning og slukker, nar den er fuldt opladet.
2) USB-USB-C kabel; (3) Ladeindikator;f4LUSB»C.

FUNKTIONER: (5) TEND/SLUK: Oplad produktet fuldt ud for fgrste brug. (6)
ISLUK,' 7) RGB Tryk for at @ndre farve; (8) VARM HVID Tryk for at @ndre
ysstyrke.

SPECIFIKATIONER:

Produktnavn: ENGEL LED NATLAMPE RGB

Model: MW61106

Produktfarve: Hvid

Nominel spaending: DC5V 0.5A

Effekt: 2.5W

Lysfarve: RGB & 3000K

Batterikapacitet: 1200mAh

Opladningstid: 4h



Arbejdstid: 8-40h

Vaegt: 172g

Materiale: ABS+HIPS+Silikone

Dimensioner: 84x164x134mm

ADVARSEL:

® Oplad produktet fuldt ud fgr farste brug eller efter en lang periode uden

brug.

® Produktet bgr ikke placeres i en vinkel stgrre end 6°.

° Brus ikke produktet i miljger med hgj temperatur eller hgj luftfugtighed.
e Hold produktet vaek fra vand.

® Produktet har et indbygget batteri.

o Skil ikke produktet ad, reparer eller modificer det selv.

e Lyskilden i produktet er ikke udskiftelig.

[NL] ENGEL: (1) AAN/UIT/Modi.

OPLADEN: Het product heeft een ingebouwde batterij. Gebruik een DC5V
1A-oplader of een USB-poort op uw computer om het product op te laden.
De laadindicator (hieronder gemarkeerdz licht op tijdens het opladen en gaat
uit wanneer deze volledig is opgeladen. (2) USB-USB-C-kabel; (3) Laadindica-
tor; (4) USB-C.

FUNCTIES: (5) AAN{UIT: Laad het product volledig op voordat u het voor het
eerst gebruikt. (6) UIT; (7) RGB Tik om van kleur te veranderen; (8) WARM
WIT Tik om de helderheid te veranderen.

SPECIFICATIES:

Productnaam: ENGEL LED NACHTLAMP RGB

Model: MW61106

Productkleur: Wit

Nominale spanning: DC5V 0.5A

Vermogen: 2.5W

Lichtkleur: RGB & 3000K

Batterijcapaciteit: 12200mAh

Oplaadtijd: 4 uur

Gebruiksduur: 8-40 uur

Gewicht: 172g

Materiaal: ABS+HIPS+Siliconen

Afmetingen: 84x164x134mm

WAARSCHUWING:

e Laad het product volledig op voordat u het voor het eerst gebruikt of na
een Iangec[aeriode van niet-gebruik.

e Het product mag niet onder een hoek van meer dan 6° worden geplaatst.
® Gebruik het ﬁroduct niet in omgevingen met een hoge temperatuur of hoge

vochtigheid.
e Houd het product uit de buurt van water.
e Het product heeft een ingebouwde batterij.



e Demonteer, repareer of wijzig het product niet zelf.
e De lichtbron in het product is niet vervangbaar.

[SE] ANGEL: (1) PA/AV/L3gen.

LADDNING: Produkten har ett inb]/ggt batteri. Anvdand en DC5V 1A laddare eller
en USB-port pa din dator for att [adda produkten. Laddningsindikatorn
(markerad nedan) lyser under laddning och slacks nar den ar fulladdad. (2)
USB-USB-C-kabel; (3) Laddningsindikator; (4) USB-C.

FUNKTIONER: (5) PA/AV: Ladda produkten helt fore férsta anvandningen. (6)
AV; (7) RGB Tryck for att andra farg; (8) VARMVIT Tryck for att dndra ljusstyrka.
SPECIFIKATIONER;,

Produktnamn: ANGEL LED-NATT LAMPA RGB

Modell: MW61106

Produktfarg: Vit

Nominell spanning: DC5V 0.5A

Effekt: 2.5W

Ljusférﬁ: RGB & 3000K

Batterikapacitet: 1200mAh

Laddningstid: 4 timmar

Anvandningstid: 8-40 timmar

Vikt: 172g

Material: ABS+HIPS+Silikon

Matt: 84x164x134mm

VARNING:

e Ladda produkten helt fére férsta anvandningen eller efter en lang period av
icke-anvandning.

® Produkten bor inte placeras i en vinkel storre an 6°.

° Aﬁnvénd inte produkten i miljoer med hog temperatur eller hog luftfuk-
tighet.

e Hall produkten borta fran vatten.

e Produkten har ett inbyggt batteri.

e Montera inte, reparera eller modifiera produkten sjalv.

® Ljuskallan i produkten &r inte utbytbar.

[FI] ENKELI: (1) ON/OFF/Tilat.

LATAUS: Tuotteessa on sisdaanrakennettu akku. Kaytd DC5V 1A laturia tai
tietokoneen USB-porttia tuotteen lataamiseen. Latauksen merkkivalo
(merkitty alla) syttyy latauksen aikana ja sammuu, kun se on tdysin ladattu. (2)
USB-USB-C-kaapeli; (3) Latauksen merkkivalo; (4) USB-C.

TOIMINNOT: (5) PAALLE/POIS: Lataa tuote tdysin ennen ensimmaista kayttoa.
(6) POIS; (7) RGB Napauta muuttaaksesi varia; (8) LAMMIN VALKOINEN

Napauta muuttaaksesi kirkkautta.
SPEKSIT: B
Tuotteen nimi: ENKELI LED-YOVALO RGB



Malli: MW61106

Tuotteen véri: Valkoinen

Nimellisjannite: DC5V 0.5A

Teho: 2.5W

Valon vari: RGB & 3000K

Akun kapasiteetti: 1200mAh

Latausaika: 4 tuntia

Kayttoaika: 8-40 tuntia

Paino: 172g

Materiaali: ABS+HIPS+Silikoni

Mitat: 84x164x134mm

VAROITUS:

® Lataa tuote tdyteen ennen ensimmaista kayttoa tai pitkan kayttamat-
tomyyden jalkeen.

® Tuotetta ei tule asettaa kulmaan, joka on yli 6°.

e Ala kayta tuotetta korkean lampdtilan tai korkean kosteuden ymparistoissa.
® Pidd tuote poissa vedestd.

® Tuotteessa on sisdaanrakennettu akku.

e Ald pura, korjaa tai muokkaa tuotetta itse.

® Tuotteen valonldhde ei ole vaihdettavissa.

[NO] enGEL: (1) PA/AV/Modus.

LADING: Produktet har et innebygd batteri. Bruk en DC5V 1A lader eller en
USB-port pa datamaskinen for a lade produktet. Ladeindikatoren (merket
nedenfor) lyser under lading og slukkes nar den er fulladet. (2) USB-USB-C-ka-
bel; (3) Ladeindikator; (4) USB-C.

FUNKSJONER: (5) PA/AV: Lad produktet helt opP for fgrste bruk. (6) AV; (7) RGB
Trykk for & endre farge; (8) VARM HVIT Trykk for & endre lysstyrke.
SPESIFIKASJONER:

Produktnavn: ENGEL LED NATTLYS RGB

Modell: MW61106

Produktfarge: Hvit

Nominell spenning: DC5V 0.5A

Effekt: 2.5W

Lysfarge: RGB & 3000K

Batterikapasitet: 12200mAh

Ladetid: 4 timer

Brukstid: 8-40 timer

Vekt: 172g

Materiale: ABS+HIPS+Silikon

Mal: 84x164x134mm

ADVARSEL:
e ° Ladbproduktet helt opp f@r fgrste bruk eller etter en lang periode
uten bru



® Produktet skal ikke plasseres i en vinkel stgrre enn 6°.

o |kke bruk produktet i miljger med hgy temperatur eller hgy luftfuktighet.
e Hold produktet unna vann.

® Produktet har et innebygd batteri.

o |kke demonter, reparer eller modifiser produktet selv.

e Lyskilden i produktet er ikke utskiftbar.

[CZ] ANDEL: (1) ZAP/VYP/Rezimy.

NABIJENI: Produkt ma vestavénou baterii. K nabijeni produktu pouzivejte
nabijecku DC5V 1A nebo port USB na pocitadi. Indikator nabijeni (oznaceny
niief se rozsviti béhem nabijeni a po Uplném nabiti zhasne. (2) USB-USB-C
kabel; (32 Indikdtor nabijeni; (4) USB-C.

FUNKCE: (5) ZAP/VYP: Pfed prvnim pouZitim produkt pIné nabijte. (6) VYP; (7)
RGB Klepnéte pro zménu barvy; (8) TEPLE BILA Klepnéte pro zménu jasu.
SPECIFIKACE: . L

Nézev produktu: ANDEL LED NOCNI SVITILNA RGB

Model: MW61106

Barva produktu: Bila

Jmenovité napéti: DC5V 0.5A

Vykon: 2.5W

Barva svétla: RGB & 3000K

Kapacita baterie: 1200mAh

Doba nabijeni: 4 hodiny

Doba provozu: 8-40 hodin

Hmotnost: 172g

Material: ABS+HIPS+Silikon

Rozméry: 84x164x134mm

UPOZORNENI:

° %Fed prvnim pouZitim nebo po dlouhém obdobi nepouzivani produkt plné
nabijte.

o Produkt by nemél byt umistén v uhlu vétsim nez 6°.

® Produkt nepouZzivejte v prostredi s vysokou teplotou nebo vysokou vlhkosti.
® Drzte produkt mimo dosah vody.

e Produkt ma vestavénou baterii.

® Produkt nerozebirejte, neopravujte ani nemodifikujte sami.

® Zdroj svétla v produktu neni vymeénitelny.

[SK] ANJEL: (1) ZAP/VYP/Rezimy.

NABIJANIE: Produkt ma vstavanu batériu. Na nabijanie produktu pouzivajte
nabijacku DC5V 1A alebo port USB na pocitaci. Indikdtor nabijania (oznaceny
nizsie) sa rozsvieti pocas nabijania a po Uplnom nabiti zhasne. (2) USB-USB-C
kabel; (3) Indikator nabijania; (4) USB-C.

FUNKCIE: (5) ZAP/VYP: Pred prvym pouZitim produkt Uplne nabite. (6)

VYP; (7) RGB Klepnite pre zmenu farby; (8) TEPLO BIELA Klepnite pre



zmenu jasu.

SPECIFIKACIE: Lo

Nazov produktu: ANJEL LED NOCNA LAMPA RGB

Model: MW61106

Farba produktu: Biela

Menovité napéatie: DC5V 0.5A

Vykon: 2.5W

Farba svetla: RGB & 3000K

Kapacita batérie: 1200mAh

Cas nabijania: 4 hodiny

Cas prevadzky: 8-40 hodin

Hmotnost: 172g

Material: ABS+HIPS+Silikdn

Rozmery: 84x164x134mm

UPOZORNENIE:

° I;red prvym pouzitim alebo po dlhom ¢ase nepouzivania produkt Uplne
nabite.

e Produkt by nemal byt umiestneny v uhle vi¢som ako 6°.

® Produkt nepouzivajte v prostredi s vysokou teplotou alebo vysokou
vlhkostou.

® Drzte produkt mimo dosahu vody.

® Produkt ma vstavanu batériu.

® Produkt nerozoberajte, neopravujte ani nemodifikujte sami.
® Zdroj svetla v produkte nie je vymenitelny.

[HU] anGyaL: (1) BE/KI/Uzemmaodok.

TOLTES: A termék beépitett akkumulatorral rendelkezik. Hasznaljon DC5V 1A
tolt6t vagy szamitdgépének USB-portjat a termék feltoltéséhez. A toltésjelzé
(aldbb megjeldlve) vilagit toltés kozben, és teljes toltottség utan kialszik. (2)
USB-USB-C kabel: (3) Toltésjelzs; (4) USB-C.

FUNKCIOK: (5) BE/KI: Toltse fel a terméket teljesen az els6 hasznalat el6tt. (6)
KI; (7) RGB Konintson a szin megvaltoztatasahoz; (8) MELEG FEHER
Koppintson a fényeré megvaltoztatasahoz.

SPECIFIKACIOK: , ;

Termék neve: ANGYAL LED EJSZAKAI LAMPA RGB

Modell: MW61106

Termék szine: Fehér

Névleges fesziiltség: DC5V 0.5A

Teljesitmény: 2.5W

Fény szine: RGB & 3000K

Akkumulator kapacitdsa: 1200mAh

Toltési id6: 4 éra
Mikodési id6: 8-40 6ra
Suly: 172g



Anyag: ABS+HIPS+Szilikon

Méretek: 84x164x134mm

FIGYELMEZTETES:

o Toltse fel a terméket teljesen az els6 hasznalat el6tt vagy hosszu
hasznalaton kivili id6 utan.

e A terméket nem szabad 6°-nal nagyobb szégben elhelyezni.

e Ne hasznalja a terméket magas homérséklet(i vagy magas paratartalmu
kornyezetben.

® Tartsa tavol a terméket a viztdl.

o A termék beépitett akkumulatorral rendelkezik.

e Ne szerelje szét, ne javitsa vagy modositsa a terméket sajat kezlileg.
o A termék fényforrasa nem cserélhetd.

[RO/MD]IiNGER: (1) PORNIT/OPRIT/Moduri.

INCARCARE: Produsul are o baterie incorporatd. Utilizati un incarcator DC5V 1A
sau un port USB de pe computer pentru a incarca produsul. Indicatorul de
incarcare (marcat mai jos) se aprinde in timpul incarcdrii si se stinge dupa ce
este complet incarcat. (2) Cablu USB-USB-C; (3) Indicator de incdrcare; (4)

USB-C. R

FUNCTII: (5) PORNIT/OPRIT: Incdrcati complet produsul inainte de prima
utilizare. (6) OPRIT; (7) RGB Atingeti pentru a schimba culoarea; (8) ALB CALD
Atingeti pentru a schimba luminozitatea.

SPECIFICATI: N

Nume produs: INGER LAMPA DE NOAPTE LED RGB

Model: MW61106

Culoare produs: Alb

Tensiune nominald: DC5V 0.5A

Putere: 2.5W

Culoare lumina: RGB & 3000K

Capacitate baterie: 12200mAh

Timp de incarcare: 4 ore

Timp de functionare: 8-40 ore

Greutate: 172g

Material: ABS+HIPS+Silucon

Dimensiuni: 84x164x134mm

AVERTISMENT:

® |ncdrcati complet produsul inainte de prima utilizare sau dupad o perioada
lunga de neutilizare.

® Produsul nu trebuie plasat la un unghi mai mare de 6°.

o Nu utilizati produsul in medii cu temperatura ridicata sau umiditate ridicata.
® Tineti produsul departe de apa.

® Produsul are o baterie incorporata.
e Nu demontati, [e(farat,i sau modificati produsul pe cont propriu.
@ Sursa de lumina din produs nu este inlocuibila.



[GR] Arrenos: (1) ENEPTOMOIHZH/ANENEPTOMOIHZH/Agttoupyieg.

®OPTIZH: To mtpoiov SLabétel evowpatwuévn pnatapia. Xpnotpornotiote
doptiot DC5V 1A 1y BUpa USB oTov UoAoyLoth oag yia va $optioete to
npoidv. H évbelén dpoptiong (onpelwvetal mapakdtw) avaBel katd T

cbo TLoN KaL oBrvel 6tav Echan)\npwq doptiopévo. (2) Kadwdio USB-USB-C;
(3) Evéemﬁn ?optmnq, (4) USB

AEITOYPTIES: (5) ENEPFOI‘IOIHZH/AI‘IENEPI’OI‘IOIHZH Doptiote MApwg to
TPoidV TPV amd TV mpwTn xpnon. (6) ANENEPTOMOIHIH; (7) RGB MNatfote
yla aAdayr xpwpatog; (8) @EPMO AEYKO Natrote yua cx)\)\otvn dwrevoTNTAC.
I'IPOAIAFPAOEZ

Ovouot Tpoiovtog: AITEAOS LED ®QF NYXTAZ RGB

Movtédo: MW61106

Xpwpa rtpmovtoq N€ELKO

Ovouaotlkn tdon: DC5V 0.5A

chuq 2.5W

Xpwpa dwtog: RGB & 3000K

prntLKomm urmwplqu 1200mAh

Xpovog ¢optLong 4 wpeg

Xpovoq Aettoupylag: 8-40 WPEG

Bapoq 172g

YAko: ABS+HIPS+3Akdvn

AL0OTAOELG: 84x164x134mm

MNPOEIAONOIHZH:

® Qoprtiote MARPWG TO MPOIOV TPLV LS TNV TTPWTN XPHON A LETA Ao HoKpd
nepiodo pn )gpncsr]

© To ntpol6v dev mpémel va TonoBeteital o ywvia peyaAitepn amno 6°.

® Mnv xpnotponoleite to poidv oe meptBailovta pe uhnAn Beppokpacio
udnAn vypacia.

® KpatrioTe To mpoidv pakpLd amnd vepo.

© To ntpoidv Slabétel evowpatwpévn pratapia.

® Mnv anoouvapUONOYE(TE, EMLOKEUATETE I} TPOTIOTIOLELTE TO TIPOLOV HOVOL
oag.

® H iy dwtdg oto mpoidv Sev eivat avTkaTtaoTadoLpn.

[MK] AHFER: (1) BKNYYEHO/MUCKAYHEHO/Peskmmu.
NOJHEHE: MpounssoaoT uma srpaseHa 6atepuja. Kopucrete nonnay DC5V 1A
nnu USB-nopTa Ha BalWMOT KOMMJyTep 3a fa ro HanoAHUTE NPOU3BOAOT.
VIHAMKATOPOT 3a NONHerbe (03HaYeH NoA0NY) CBETH 3a BpeMe Ha MO/IHEeHEeTo
1 Ce UCKNyYyBa Kora Ke ce HanosiHu uesiocHo. (2) USB-USB-C kaben; (3)
NHAuKaTop 3a nonHewe; (4) USB-C.
®YHKUMM: (5) BKI'IY‘-IEHO/I/ICKHWEHO HanosHete ro npoussogot
uenocHo npega npsara ynorpeba. (6) UCKIYYEHO; (7) RGB Lonperte 3a
@ npomeHa Ha 6ojata; (8) TOM/10 BEJIA lonpeTe 3a npomeHa Ha
cBeTIMHaTa.



CNELUOUKALMUMN:

Vime Ha npoussog; AHIE/T LED HOKHA CBETU/IKA RGB

Mogen: MW61106

boja Ha npoussogoT: bena

HomwuHaneH HanoH: DC5V 0.5A

MokKHocT: 2.5W

boja Ha cBeTnHa: RGB & 3000K

KanauuTeT Ha 6atepuja: 1200mAh

Bpeme Ha nonHewe: 4 yaca

PabotHo Bpeme: 8-40 yaca

TerkuHa: 172g

Martepujan: ABS+HIPS+CununkoH

Aumensunm: 84x164x134mm

NPEAYNPEAYBAHE:

® HanonHeTe ro NpousBoAOT LLeNOCHO Npes, npeaTa ynotpeba uau no gonr
nepuopa Ha Heynotpeba.

® [Ipon3BosoT He Tpeba Aa ce NocTaByBa Nog, aros norosiem og, 6°.

® He KopucTeTe ro NPOM3BOAOT BO CPEAMHMN CO BUCOKa TeMnepaTtypa uau
BMCOKA BNAXHOCT.

® [IpKeTe ro Npon3BOAOT NOAANEKY OA, BOAA.

® [Ipon3BOAOT UMa BrpaseHa batepuja.

® He pack/ionysajTe, He nonpasjaiTe UM moguduLmpajTe ro NPoM3BoA0T
camu.

® /13BOPOT Ha CBET/IMHA BO MPOM3BOAOT HE € 3aMEH/INB.

[SI] ANGEL: (1) VKLOP/IZKLOP/Nagini.

POLNJENIJE: Izdelek ima vgrajeno baterijo. Za polnjenje izdelka uporabite
polnilnik DC5V 1A ali USB-vrat na ra¢unalniku. Indikator polnjenja (oznacen
spodaj) sveti med polnjenjem in se izklopi, ko je popolnoma napolnjen. (2)
USB-USB-C kabel; (3) Indikator polnjenja; (4) USB-C.

FUNKCIJE: (5) VKLOP/IZKLOP Izdelek popolnoma napolmte pred prvo uporabo.
(6) 1ZKLOP; (7) RGB Dotaknite se za spremembo barve; (8) TOPLA BELA
Dotaknite se za spremembo svetlosti.

SPECIFIKACIJE: . .

Ime izdelka: ANGEL LED NOCNA LUC RGB

Model: MW61106

Barva izdelka: Bela

Nazivna napetost: DC5V 0.5A

Moc¢: 2.5W

Barva svetlobe: RGB & 3000K

Kapaciteta baterije: 1200mAh

Cas polnjenja: 4 ure
Delovni cas: 8-40 ur
Teza: 172g



Material: ABS+HIPS+Silikon

Dimenzije: 84x164x134mm

OPOZORILO:

o |zdelek popolnoma napolnite pred prvo uporabo ali po dolgem obdobju
neuporabe.

o |zdelek ne sme biti postavljen pod kotom vec kot 6°.

o |zdelka ne uporabljajte v okoljih z visoko temperaturo ali visoko vlaznostjo.
o |zdelek hranite stran od vode.

® |zdelek ima vgrajeno baterijo.

o |zdelka ne razstavljajte, popravFajte ali spreminjajte sami.

e Vir svetlobe v izdelku ni zamenljiv.

[RS/HR] AnBEO: (1) UKLJUCENO/ISKLIUCENO/Nadini.
PUNJENIJE: Proizvod ima ugradenu bateriju. Koristite punja¢ DC5V 1A ili USB
priklju¢ak na rac¢unaru za punjenje proizvoda. Indikator punjenja éoznaéen
ispod) svetli tokom punjenja i gasi se kada je potpuno napunjen. (2)
USB-USB-C kabl; (3),Indikator pupjenja; (4) USB-C.
FUNKCIJE: (5) UKLJUCENO/ISKLJUCENO: Potpuno napunite proizvod pre prve
upotrebe. (6) ISKLIUCENO; (7) RGB Dodirnite za promenu boje; (8) TOPLO
BELA Dodirnite za promenu osvetljenosti.
SPECIFIKACIJE: ,
Ime proizvoda: ANDEO LED NOCNA LAMPA RGB
Model: MW61106
Boja proizvoda: Bela
Nominalni napon: DC5V 0.5A
Snaga: 2.5W
Boja svetla: RGB & 3000K
Kapacitet baterije: 12200mAh
Vreme punjenja: 4 sata
Vreme rada: 8-40 sati
Tezina: 172¢g
Materijal: ABS+HIPS+Silikon
Dimenzije: 84x164x134mm
UPOZORENJE:
® Potpuno napunite proizvod pre prve upotrebe ili nakon duZeg perioda neko-
ris¢enja.
@ Proizvod ne sme biti postavljen pod uglom ve¢im od 6°.
.I Ne koristite proizvod u okruzenjima sa visokom temperaturom ili visokom
vlagom.
o Drzite proizvod dalje od vode.
® Proizvod ima ugradenu bateriju.
e Ne rastavlljajte, ne popravljajte ili modifikujte proizvod sami.
e ® |zvor svetla u proizvodu nije zamenljiv.



[BG] AHFEN: (1) BK/I/U3K/1/Pexumm.

3APEX/AHE: [1pOoAyKTBT UMa BrpasieHa 6atepus. M3nonssaiite 3apagHo
yctpoucteo DC5V 1A nam USB nopT Ha BalLMa KOMMIOTHP 3a 3apexkaaHe Ha
NpoAyKTa. MHAMKATOPBT 33 3apexaaHe (NocoyeH No-0/y) CBETU NO Bpeme
Ha 3apeKAaHe 1 U3racsa, KoraTo e HanbJ/iHO 3apeseH. (2) USB-USB-C kaben;
(3) UnpukaTop 3a 3apexaaHe; (4) USB-C.

®YHKUMM: (5) BK/1/U3K/1: 3apepeTe NnpoayKTa Hamb/iHO Npeam nbpeata
ynotpe6a. (6) U3K/T; (7) RGB [lokocHeTe 3a npomsHa Ha LgeTa; (8) TOMN0
BANO [lokocHeTe 32 NpoMsAHa Ha APKOCTTa.

CNELUOUKALMUMN:

Wme Ha npoaykTa: AHTE/ LED HOLWHA TAMMNA RGB

Mogen: MW61106

LiBAT Ha npoaykTa: ban

HomuHanHo HanpexeHue: DC5V 0.5A

MouwHocT: 2.5W

LiBAT Ha cBeTanHaTa: RGB & 3000K

KanauuTeT Ha 6aTepuaTa: 1200mAh

Bpeme 3a 3apexpaaHe: 4 yaca

Bpeme Ha paborta: 8-40 yaca

Terno: 172g

Martepuan: ABS+HIPS+CunukoH

Pasmepwu: 84x164x134mm

NPEAYNPEXOEHUE:

® 3apeseTe NPOAYKTa HAMbBAHO Npeaun NbpeaTa ynotpeba unu cnes Abasr
nepuoa Ha HensnonsBeaHe.

® [1poAyKTBT He TpABBa Aa ce NOCTaBA Nog, brbJ/l NO-roNAM OT 6°.

® He 13n0/13BaliTe NPOAYKTa B CPesM C BUCOKa TeMMNepaTypa Uau BUCOKa
B/IAXKHOCT.

® [1pbiKTe NPOAYKTa Aaney oT BOAa.

® [poAyKTBT UMa BrpasieHa b6atepus.

® He pa3rnobnaBaiiTe, He peMoHTUpaTe U MoauduLmpaiTe NpoayKTa
camu.

® /I3TOYHUMKDBT Ha CBET/IMHA B NPOAYKTA HE MOKe Aa Ce CMEHS.

[RU/BY] AHrEN: (1) BK//BbIK/1/Pesumbl.

3APAAKA: Y NpoAyKTa eCTb BCTPOEHHbIM akKyMynaTop. McnonbayiiTe 3apagHoe
yctporicteo DC5V 1A nam USB-nopT Ha Ballem KomrbtoTepe A8 3apaaKu
npoayKkTa. MHauKaTop 3apaskv (0603HaueH HUXKe) 3aropaeTcs BO Bpems
3aPAAKM M FracHEeT, Koraa NOMHOCTbIO 3apsskeH. (2) USB-USB-C kabesnb; (3)
NHAuKaTop 3apaaku; (4) USB-C.

®YHKUMM: (5) BK/1/BbIK/1: MonHOCTbIO 3apaaunTe MpoayKT nepea,

nepsbiM Ucnonb3osaHnem. (6) BbIK/; (7) RGB KocHutech gns

n3meHeHus ugeta; (8) TEN/IbIN BE/IbIN KocHutech ansa nsmeHeHus e
APKOCTK.



CNELUOUKALMUMN:

HasBaHue npogykta: AHTE/1 LED HOYHUK RGB

Mogenb: MW61106

LiBeT npoaykTa: benbliii

HomuHanbHoe HanpsaxeHue: DC5V 0.5A

MouwHocTb: 2.5W

Liget cBeta: RGB & 3000K

EmKoCTb akkymynatopa: 1200mAh

Bpemsa 3apagku: 4 yaca

Bpems paboTbl: 8-40 yacos

Bec: 172g

Martepuan: ABS+HIPS+CunukoH

Pa3smepbl: 84x164x134mm

NPEAYNPEXOEHUE:

® [0/IHOCTbIO 3apAAUTE NPOAYKT Nepes, NepsbiM UCMNONb30BaHUEM UK NOCe
[0/ITOro Nepuosa HeMCNoNb3oBaHusA.

® [poAyKT He A0MKeH BbiTb ycTaHOB/EH Nog, yrom 6onblue 6°.

® He 1cnonb3ayiiTe NPOAYKT B YCI0BUAX BbICOKOM TemnepaTypbl UK BbICOKOM
B/IAXKHOCTU.

® [lepXuTe NPOAYKT NoAanblue OT BOAbI.

® Y NpoAyKTa eCTb BCTPOEHHbIN aKKYMyNATOp.

® He pa3bupaliite, He PEMOHTUPYITE U HE MOAUDULMPYITE NPOAYKT
CaMOCTOATENbHO.

® /ICTOYHMK CBETA B NPOAYKTE He NOANEKUT 3amMeHe.

[UA] aHren: (1) BMUK/BUMK/Pexmmu.
3APAIKAHHA: Y NpoayKTi € B6y,goaaum71 aKkymynaTop. Bukopucrosyiite
3apagHuii npuctpin DC5V 1A abo USB-nopT Ha Bawwomy Komn'toTepi ans
3apAfKaHHA NPOAYKTY. [HAMKATOP 3apAAMKaHHA (NO3HAYEeHUI HUKYE)
3aropAETbCA Nif Yac 3aPAAKAHHA | raCHe, KoM MOBHICTIO 3apALKeHUN. (2)
USB-USB-C kabenb; (3) IHanKaTop 3apaakaHHs; (4) USB-C.
®YHKUI: (5) BMUK/BUMK: MOBHICTIO 3apaAiTe NPOAYKT Nepes, nepLuvm
BMKOPUCTaHHAM. (6) BUMK; (7) RGB TopKHiTbCA 415 3MiHM Koabopy; (8)
TENNUW BINUN TopKHiTbCA ANA 3MiHM ACKPABOCTI.
TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU:
Hassa npoaykrty: AHIE/1 LED HIYHWK RGB
Mogenb: MW61106
Konip npoaykTy: binni
HomiHanbHa Hanpyra: DC5V 0.5A
MoTyHicTb: 2.5W
Konip csitna: RGB & 3000K

EMHIiCTb akymynaTopa: 1200mAh

Yac 3apagrkaHHa: 4 roguHn

Yac poboTu: 8-40 roguH



Bara: 172g

Martepian: ABS+HIPS+CunikoH

Po3amipu: 84x164x134mm

NONEPEAXEHHA:

® [MOBHICTIO 3apAAITb MPOAYKT Nepes nepLIMm BUKOpUCTaHHAM abo nicns
TPUBaNoOro nepiogy HEBUKOPUCTAHHA.

® [poAyKT He NoBUHEH ByTU BCTaHOBAEHWI Nig KyTom Binblue 6°.

® He BMKOPWUCTOBYITE MPOAYKT B YyMOBaxX BUCOKOI TemnepaTypu abo BUCOKOT
BOJIOrOCTi.

® TpumaiiTe NPOAYKT NoZani Big BoAU.

® Y NpoayKTi € BOYA0BaHUIA aKymynaTop.

® He po3bupaiite, He peMOHTYITE Ta HEe MOAUIKYTE NPOAYKT CAMOCTINHO.
® [I)xepeno cBiTN1a B NPOAYKTi He NigNArae 3amiHi.

[LT] ANGELAS: (1) LJUNGIMAS/ISJUNGIMAS/Reiimai.

IKROVIMAS: Produktas turi integruotg baterijg. Naudokite DC5V 1A jkroviklj
arba USB prievadg kompiuteryje, kad jkrautuméte produkta. Jkrovimo
indikatorius (pazymétas Zemiau) Sviecia jkrovimo metu ir issijungia, kai pilnai
jkraunamas. {32) USB-USB-C Jaidas; (3) Jkrovimo indikatorius; (4) USB-C.
FUNKCIJOS: (5) JJUNGIMAS/ISJUNGIMAS: Pries pirmg naudoﬂimq pilnai
ikraukite produkta. (6) ISIJUNGIMAS; (7) RGB Palieskite spalvai pakeisti; (8)
SILTAS BALTAS Palieskite Sviesumui pakeisti.

SPECIFIKACIJOS: )

Produkto pavadinimas: ANGELAS LED NAKTINE LEMPA RGB

Modelis: MW61106

Produkto spalva: Balta

Nominali jtampa: DC5V 0.5A

Galia: 2.5W

Sviesos spalva: RGB & 3000K

Baterijos talpa: 1200mAh

Jkrovimo laikas: 4 valandos

Darbo laikas: 8-40 valandy

Svoris: 172g

Medziaga: ABS+HIPS+Silikonas

Matmenys: 84x164x134mm

ISPEJIMAS:

o Pilnai jkraukite produktg prie$ pirma naudojima arba po ilgo nenaudojimo
laikotarpio.

® Produktas neturi bti pastatytas kampu, didesniu nei 6°.

e Nenaudokite produkto aukstos temperatiros ar didelés drégmés aplinkoje.
o Laikykite produkta atokiau nuo vandens.

® Produktas turi integruota bateri'(?‘

e Neardykite, ne taisykite ir nemodifikuokite produkto patys.

® Sviesos Saltinis produkte néra keiciama.



[LV] engELIs: (1) IESLEGT/IZSLEGT/ReZimi.

UZLADE: Produktam ir ieblvéta baterija. Izmantojiet DC5V 1A ladétaju vai USB
portu datora, lai uzladétu produktu. Uzlades indikators (noradits zemak)
|ede%as uzlades laika un izslédzas, kad ir pilniba uzladéts. (2) USB-USB-C
kabelis; (3) Uzlades indikators; (4) USB-C.

FUNKCIJAS: (5) IESLEGT/IZSLEGT Pilntba uzladef|et produktu pirms pirmas
lietoSanas. (6) IZSLEGT; (7) RGB Pieskarieties, lai mainitu krasu; (8) SILTI BALTS
Pieskarieties, lai mainitu spilgtumu.

SPECIFIKACUAS:

Produkta nosaukums ENGELIS LED NAKTS LAMPA RGB

Modelis: MW6110

Produkta krasa: Balta

Nominalais spriegums: DC5V 0.5A

Jauda: 2.5W

Gaismas krasa: RGB & 3000K

Akumulatora ietilpiba: 12200mAh

Uzlades laiks: 4 stundas

Darbibas laiks: 8-40 stundas

Svars: 172g

Materials: ABS+HIPS+Silikons

Izmeéri: 84x164x134mm

BRIDINAJUMS:

° Pi_InCijé uzladgjiet produktu pirms pirmas lietosanas vai péc ilga nelietosanas
perioda.

e Produkts nedrikst bat novietots lenki, kas lielaks par 6°.

e Neizmantojiet produktu augstas temperattras vai augsta mitruma
apstak|os.

® Turiet produktu prom no tdens.

® Produktam ir iebtvéta baterija.

° Ne|3auciet, nelabojiet un nemodificéjiet produktu pasi.

® Produkta gaismas avots nav nomainams.

[EE] INGEL: (1) SISSERAKI/VALIALULITAMINE/Reziimid.
LAADIMINE: Tootel on sisseehitatud aku. Kasutage toote laadimiseks DC5V 1A
laadijat v&i arvuti USB-porti. Laadimise indikaator (mar, gltud allpool) stttib
laadimise ajal ja lulitub vilja, kui see on taielikult laetud. (2) USB-USB-C
kaabel; (3) Laadimise indikaator; (4) USB-C.
FUNKTSIOONID: (5) SISSERAKI{VALJALULITAMINE Laadige toodet taielikult
enne esimest kasutamist. (6) VALJALULITAMINE; (7) RGB Puudutage varvi
muutmiseks; (8) SOE VALGE Puudutage heledust muutmiseks.

SPETSIFIKATSIOONID:

Tootenimi: INGEL LED OOVALGUSTI RGB

Mudel: MW61106

Toote varv: Valge



Nimipinge: DC5V 0.5A

V6imsus: 2.5W

Valguse varv: RGB & 3000K

Aku mahtuvus: 1200mAh

Laadimisaeg: 4 tundi

Too6aeg: 8-40 tundi

Kaal: 172g

Materjal: ABS+HIPS+Silikoon

Mdotmed: 84x164x134mm

HOIATUS:

e Laadige toodet taielikult enne esimest kasutamist vdi parast pikka
kasutuseta aega.

e Toodet ei tohi paigaldada nurga alla, mis on suurem kui 6°.

o Arge kasutage toodet kdrge temperatuuri voi kdrge niiskusega keskkonnas.
o Hoidke toodet vee eest eemal.

® Tootel on sisseehitatud aku.

e Arge demonteerige, parandage ega muutke toodet ise.

® Toote valgusallikas ei ole vahetatav.



nego, czyli tego produktu nie wolno traktowac jak innych odpadéw domowych.

Nalezy oddac go do wiasciwego punktu zbierajacego zuzyty sprzet elektryczny

i elektroniczny. Wiasciwa realizacja zadar zwigzanych ze zbieraniem zuzytego

sprzetu elektrycznego i elektronicznego ma znaczenie szczegdlnie w przypadku,

gdy w tym sprzecie wystepuja sktadniki niebezpieczne, ktére majq szczegdlnie
negatywny wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi.

E [PL] Symbol oznacza selektywne zbieranie sprzetu elektrycznego i elektronicz-
]

[EN] The symbol indicates selective collection of electrical and electronic equipment,
meaning that this product should not be treated like other household waste. It should be
taken to a proper collection point for used electrical and electronic equipment. Proper
handling of tasks related to the collection of used electrical and electronic equipment is
particularly important when the equipment contains hazardous substances that have a
particularly negative impact on the environment and human health.

[DE] Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von elektrischen und elektronis-

chen Geréaten hin, was bedeutet, dass dieses Produkt nicht wie andere Haushaltsabfélle
behandelt werden darf. Es sollte zu einem entsprechenden Sammelpunkt fiir gebrauchte
elektrische und elektronische Gerate gebracht werden. Eine ordnungsgemaRe Durch-
fuihrung der Aufgaben im Zusammenhang mit der Sammlung von gebrauchten elektrischen
und elektronischen Geraten ist besonders wichtig, wenn diese Gerate geféhrliche Stoffe
enthalten, die besonders negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche
Gesundheit haben.

[FR] Le symbole indique la collecte sélective des équipements électriques et électroniques,
ce qui signifie que ce produit ne doit pas étre traité comme d’autres déchets ménagers.

Il doit &tre remis a un point de collecte approprié pour les équipements électriques et
électroniques usagés. La gestion appropriée des taches liées a la collecte des équipements
électriques et électroniques usagés est particulierement importante lorsque ces équipe-
ments contiennent des substances dangereuses ayant un impact particulierement négatif
sur 'environnement et la santé humaine.

[ES] El simbolo indica la recogida selectiva de equipos eléctricos y electrénicos, lo que
significa que este producto no debe tratarse como otros residuos domésticos. Debe ser
entregado en un punto de recogida adecuado para equipos eléctricos y electrénicos
usados. La correcta gestion de las tareas relacionadas con la recogida de equipos eléctricos
y electrénicos usados es especialmente importante cuando estos equipos contienen sus-
tancias peligrosas que tienen un impacto particularmente negativo en el medio ambiente
y en la salud humana.

[IT] Il simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche,

il che significa che questo prodotto non deve essere trattato come altri rifiuti domestici.
Deve essere consegnato a un punto di raccolta adeguato per apparecchiature elet-
triche ed elettroniche usate. Una corretta gestione delle attivita legate alla raccolta
di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate é particolarmente importante



quando queste apparecchiature contengono sostanze pericolose che hanno un impatto
particolarmente negativo sullambiente e sulla salute umana.

[DK] Symbolet angiver selektiv indsamling af elektrisk og elektronisk udstyr, hvilket betyder,
at dette produkt ikke ma behandles som andre husholdningsaffald. Det skal afleveres pa

et passende indsamlingspunkt for brugt elektrisk og elektronisk udstyr. Korrekt handtering
af opgaver relateret til indsamling af brugt elektrisk og elektronisk udstyr er saerligt vigtig,
nar udstyret indeholder farlige stoffer, der har en szerlig negativ indvirkning pa miljget og
menneskers sundhed.

[NL] Het symbool geeft aan dat elektrische en elektronische apparatuur selectief moet
worden ingezameld, wat betekent dat dit product niet als ander huishoudelijk afval moet
worden behandeld. Het moet worden afgegeven bij een geschikt inzamelpunt voor
gebruikte elektrische en elektronische apparatuur. Het correct afhandelen van taken met
betrekking tot de inzameling van gebruikte elektrische en elektronische apparatuur is
bijzonder belangrijk wanneer deze apparatuur gevaarlijke stoffen bevat die een bijzonder
negatieve impact hebben op het milieu en de menselijke gezondheid.

[SE] Symbolen visar att elektrisk och elektronisk utrustning ska samlas in separat, vilket
betyder att denna produkt inte ska behandlas som annat hushéllsavfall. Den ska limnas
till en lamplig insamlingspunkt fér anvanda elektriska och elektroniska produkter. Korrekt
hantering av uppgifter relaterade till insamling av anvanda elektriska och elektroniska
produkter &r sarskilt viktig nar utrustningen innehéller farliga amnen som har en sarskilt
negativ paverkan pa miljon och manniskors hlsa.

[FI] Symboli tarkoittaa sahkdlaitteiden ja elektroniikan erillistd kerdystd, mika tarkoittaa,
ettd tata tuotetta ei saa kasitelld muiden kotitalousjatteiden tavoin. Se tulee viedd asian-
mukaiseen kerdyspisteeseen kdytetylle sahkolaitteelle ja elektroniikalle. Kaytettyjen sah-
kolaitteiden ja elektroniikan kerayksen asianmukainen hoitaminen on erityisen tarkeaa, kun
laitteet sisaltavat vaarallisia aineita, jotka vaikuttavat erityisen negatiivisesti ymparistoon ja
ihmisten terveyteen.

[NO] Symbolet angir selektiv innsamling av elektrisk og elektronisk utstyr, noe som betyr
at dette produktet ikke skal behandles som annet husholdningsavfall. Det skal leveres til
et egnet innsamlingspunkt for brukt elektrisk og elektronisk utstyr. Korrekt handtering av
oppgaver knyttet til innsamling av brukt elektrisk og elektronisk utstyr er spesielt viktig nar
utstyret inneholder farlige stoffer som har en spesielt negativ innvirkning pa miljget og
menneskers helse.

[CZ] Symbol oznacuje selektivni sbér elektrického a elektronického zafizeni, coz znamena,
Ze tento produkt by nemél byt zpracovavan jako jiny doméaci odpad. Mél by byt odevzdan
na prislusné sbérné misto pro pouzita elektricka a elektronicka zafizeni. Spravné provadéni
ukolli souvisejicich se sbérem pouZitych elektrickych a elektronickych zafizeni je

2vl&st dulezité, pokud tato zafizeni obsahuiji nebezpecné latky, které maji zviast

negativni vliv na Zivotni prostfedi a zdravi lidi.



[SK] Symbol oznacuje selektivne zbieranie elektrického a elektronického zariadenia, co
znamena, Ze tento produkt by sa nemal spracovavat ako iny domaci odpad. Mal by byt
odovzdany na prislusné zberné miesto pre pouZité elektrické a elektronické zariadenia.
Spréavne vykondvanie Uloh suvisiacich so zbieranim pouZzitych elektrickych a elektronickych
zariadeni je obzvlast délezité, ak tieto zariadenia obsahuju nebezpeéné latky, ktoré maju
zvIast negativny vplyv na Zivotné prostredie a zdravie fudi.

[HU] A szimbdlum a elektromos és elektronikai berendezések szelektiv gy(ijtését jelzi, ami
azt jelenti, hogy ezt a terméket nem szabad haztartasi hulladékként kezelni. A megfelelé
gy(jtépontba kell leadni hasznalt elektromos és elektronikai berendezések szamara. A
hasznalt elektromos és elektronikai berendezések gytijtésével kapcsolatos feladatok megfe-
lel végrehaijtasa kiildnGsen fontos, amikor az eszkozok veszélyes anyagokat tartalmaznak,
amelyek kiilondsen negativ hatassal vannak a kérnyezetre és az emberi egészségre.

[RO/MD] Simbolul indica colectarea selectiva a echipamentelor electrice si electronice,
ceea ce inseamna ca acest produs nu trebuie tratat ca alte deseuri menajere. Trebuie sd fie
predat unui punct de colectare adecvat pentru echipamente electrice si electronice uzate.
Gestionarea corectd a sarcinilor legate de colectarea echipamentelor electrice si electronice
uzate este deosebit de importanta atunci cand echipamentele contin substante periculoase

care au un impact deosebit de negativ asupra mediului si sanatatii umane.

[GR] To ouuBo)\o uno&elkvustrnv Esxwplo‘rr] cuMovn n)\SKtlewv Ko n)\sKtpovtK(bv
GUGKEUWV, TEPAYHLOL TTOU ONHVEL OTLAUTO TO TPOLOV BEV TPETIEL VL AVTIETWITZETO OTIWG
TOL G OLKLOKGL urtopplupara MNpéneLva napadobei oe Kum)\}\n?\o cnuﬂo oUMoOYNG

VL0t XPNOLMOTIONHEVEG NAEKTPLKE KL NAEKTPOVIKEG GUOKEVEG. H owotn Slayeipion

TwV KaBNKOVTWV TOU OXETI{OVTAL KE TN GUNAOYI XPNOLHOTOUEVIWY NAEKTPLKWV KOt
NAEKTPOVIKWY CUOKEUWV Eivau LBLOTEPQ ONUAVTLKY OTAV OL CUCKEUEG IEPLEXOUV
EMKIVOUVEG ouclsq TI0U £XouV WBlaitepa apvnTkn enidpaon oto repBEANoV Ko oty
avBpwrvn vyeia.

[MK] CumB0n10T yKaKyBa Ha CENEKTUBHO COBUPatbe Ha eNEKTPUUYHM U ENIEKTPOHCKM
Ypeau, LT 3HauW AeKa 0BOj NPOU3BOZ, He Tpeba Aa ce TPETUPa Kako APy AOMALLHM
otnagouu. Tpeba Aa ce oaHece A0 COOABETHA TOUKa 3a COBUpPatbe Ha KOPHUCTEHN
€/1eKTPUYHI U NIEKTPOHCKYM Ypeau. [PaBuaHOTO yrpasyBatbe CO 3afa4nTe NoBp3aHu co
COBMPaHLETO Ha KOPUCTEHM ENEKTPUYHM W €NIEKTPOHCKM YPesy € 0COBEHO BasKHO Kora
ypeauTe CoApKaT OMacHM CyncTaHLMmM KoM MMaaT 0cobeHO HeraTMBHO BAnjaHue Bp3
JKMBOTHATa CPEAMHA W 3APABJETO Ha /yfeTo.

[SI] Simbol oznacuje selektivno zbiranje elektricne in elektronske opreme, kar pomeni, da
tega izdelka ne smete obravnavati kot druge gospodinjske odpadke. Odloziti ga je treba na
ustrezno zbirno mesto za odpadno elektricno in elektronsko opremo. Pravilno ravnanje z
nalogami, povezanimi z zbiranjem odpadne elektricne in elektronske opreme, je Se posebej

pomembno, kadar naprave vsebujejo nevarne snovi, ki imajo posebej negativen
@ vpliv na okolje in zdravje ljudi.

[RS/HR] Simbol oznacava selektivno prikupljanje elektri¢ne i elektronske opreme,



Sto znaci da se ovaj proizvod ne sme tretirati kao drugi ku¢ni otpad. Treba ga odneti na
odgovarajuce sabirno mesto za iskoris¢enu elektricnu i elektronsku opremu. Pravilno up-
ravljanje zadacima povezanim sa prikupljanjem iskoris¢ene elektricne i elektronske opreme
posebno je vazno kada oprema sadrzi opasne supstance koje posebno negativno uticu na
Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

[BG] C1MBO/THT yKa3Ba CEIEKTUBHO CbBUPaHE Ha eNIEKTPUYECKO U ENIEKTPOHHO
o6opyABaHe, KOETo 03HaYaBa, Ye TO3M NMPOAYKT He TpABBa Aa ce TPETUPa KaTo ApyruTe
6uToBM OTNagbLM. Tol TpAGBa Aa 6bAe NpefaAeH Ha NOAXOAALL, NYHKT 3a cbbupaHe Ha
yNoTpe6sBaHO eN1EKTPUYECKO U eNIEKTPOHHO 0BopyaBaHe. MPaBUAHOTO U3MbAHEHUE HA
33/)aunTe, CBbP3aHM CbC CbBUPAHETO Ha YNIOTPEBABAHO ENEKTPUYECKO U €1eKTPOHHO
obopyABaHe, e 0co6eHO BasKHO, KOrato 060PYABAHETO ChAbPHKA OMACHM BELLECTBA, KOUTO
MMaT 0COBEHO OTPULIATENHO Bb3AEMCTBUE BbPXY OKO/IHATa CPEAA W 3APABETO Ha XopaTa.

[RU/BY] CmBON yKa3bIBaET Ha pasAe/ibHbIi CEOP 3N1EKTPUYECKOTO U 3NEKTPOHHOTO
060PYAOBaHWA, YTO O3HAYAET, YTO STOT NPOAYKT He A0/KEH 06PabaTbIBaTLCA KakK
Zipyrue 6biToBble OTXOAbI. OH [O/KeH BbiTb NEpeAaH B NOAXOAALLMIA MYHKT c6opa
MCMO/b30BAHHOTO NIEKTPUHECKOTO U 3NEKTPOHHOTO 060pYA0BaHHsA. MpasubHOe
BbIMNOMHEHME 3334, CBA3AHHbBIX CO CBOPOM WCMO/Ib30BAHHOTO MEKTPUHECKOTO U
3/7IEKTPOHHOTO 06OPYA0BaHIA, 0COBEHHO BasKHO, KOra 060pPYA0BaHIE COAEPKUT
onacHble BELLECTBA, KOTOPble OCOBEHHO HEraTUBHO BAMAKOT Ha OKPYKAIOLLYIO CpeAy U
3[0POBbE YE/OBEKA.

[UA] CumBon BKasye Ha po3ajnbHe 36MpaHHA eNeKTPUYHOTO Ta eNEKTPOHHOTO
061aiHaHH#A, WO 03HAYAE, LU0 Liel MPOAYKT He NOBUHEH 06pobaATUCA, AK iHLWi NobyToBI
BiAxoAW. BiH NoBuHeH By 3AaHUIA Y BIANOBIAHMIA NYHKT 360py BUKOPUCTAHOTO
€/1eKTPUYHOTO Ta €N1EKTPOHHOTO 06/1aAHaHHA. MPaBU/bHE BUKOHAHHA 3aBAaHb,
NOB'A3aHNX 3i 360POM BUKOPWUCTAHOTO EIEKTPUYHOTO Ta eNIEKTPOHHOTO 0BN1a4HAHHA,
0co6/1MBO BaXKMBE, KOMM 0613AHAHHA MICTUTL Hebe3neyHi pe4oBUHM, fKi 0cobnBO
HEraT1BHO BI/IMBAIOTb Ha HABKO/MLUHE CEPeAOBULLE Ta 3A0POB'A OANHU.

[LT] Simbolis nurodo, kad elektros ir elektronikos jranga turi bati renkama atskirai, o tai
reiskia, kad $is produktas neturéty bti tvarkomas kaip kitos buitinés atliekos. Jis turéty
bati pristatytas j atitinkamg naudotos elektros ir elektronikos jrangos surinkimo punktg.
Tinkamas naudotos elektros ir elektronikos jrangos surinkimo uzduociy vykdymas yra ypac
svarbus, kai jranga turi pavojingy medziagy, kurios ypa¢ neigiamai veikia aplinka ir zmoniy
sveikatg.

[LV] Simbols norada uz elektrisko un elektronisko iekartu selektivu savaksanu, kas nozimé,
ka so produktu nedrikst apstradat ka citus sadzives atkritumus. To vajadzétu nogadat
atbilstosa lietotu elektrisko un elektronisko iekartu savaksanas punkta. Pareiza uzdevumu
izpilde, kas saistiti ar lietotu elektrisko un elektronisko iekartu savaksanu, ir ipasi svariga, ja
iekartas satur bistamas vielas, kas pasi negativi ietekmé vidi un cilvéku veselibu.

[EE] Stimbol naitab elektri- ja elektroonikaseadmete eraldi kogumist, mis
tahendab, et seda toodet ei tohi kasitleda nagu teisi olmejaatmeid. See tuleks viia



vastavasse kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kogumispunkti. Kasutatud elektri- ja
elektroonikaseadmete kogumisega seotud ulesannete nduetekohane tditmine on eriti
oluline, kui seadmed sisaldavad ohtlikke aineid, millel on eriti negatiivne maju keskkonnale
ja inimeste tervisele.



